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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1218/1999,

annettu 14 päivänä kesäkuuta 1999,

yhdistettyyn nimikkeistöön kuuluvien tiettyjen tavaroiden luokittelusta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopi-
muksen,

ottaa huomioon tulli- ja tilastonimikkeistöstä ja yhteisestä
tullitariffista 23 päivänä heinäkuuta 1987 annetun
neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2658/87 (1), sellaisena
kuin se on viimeksi muutettuna komission asetuksella
(EY) N:o 861/1999 (2), ja erityisesti sen 9 artiklan,

sekä katsoo, että

(1) edellä mainitun asetuksen liitteenä olevan yhdis-
tetyn nimikkeistön yhdenmukaisen soveltamisen
varmistamiseksi on annettava määräykset tämän
asetuksen liitteessä mainittujen tavaroiden luokitte-
lusta,

(2) asetuksella (ETY) N:o 2658/87 on vahvistettu
yhdistetyn nimikkeistön yleiset tulkintasäännöt;
näitä sääntöjä sovelletaan yhtäläisesti myös kaikkiin
muihin nimikkeistöihin, jotka korvaavat sitä osit-
tainkin tai lisäävät siihen mahdollisia alajakoja ja
jotka on laadittu yhteisön erityisten säännösten
perusteella ja silmällä pitäen tulli- ja muiden
toimenpiteiden käyttöä tavaranvaihdossa,

(3) edellä mainittuja yleisiä sääntöjä sovellettaessa
tämän asetuksen liitteessä olevan taulukon sarak-
keessa 1 kuvatut tavarat on luokiteltava vastaavilla
CN-koodeilla, jotka on mainittu sarakkeessa 2 ja
joiden perustelu on sarakkeessa 3,

(4) jollei muuta johdu yhteisössä voimassa olevista
toimenpiteistä, jotka liittyvät tekstiilituotteiden
kaksinkertaiseen tarkastukseen ja yhteisön valvon-
taan etu- ja jälkikäteen yhteisöön tuonnin, olisi
asianmukaista, että saajan vaatimuksesta saadaan
jatkaa yhteisön tullikoodeksista 12 päivänä loka-

kuuta 1992 annetun neuvoston asetuksen (ETY)
N:o 2913/92 (3) 12 artiklan 6 kohdan mukaisesti 60
päivän ajan jäsenvaltioiden tulliviranomaisten anta-
mien niiden sitovien tariffitietojen soveltamista
tavaroiden luokittelusta yhdistetyssä nimikkeistössä,
jotka eivät ole yhdenmukaisia tämän asetuksen
kanssa, ja

(5) tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat tulli-
koodeksikomitean tullitariffi- ja tilastonimikkeistö-
jaoston lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Liitteenä olevan taulukon sarakkeessa 1 kuvatut tavarat
luokitellaan yhdistetyn nimikkeistön koodeilla, jotka
ilmenevät edellä mainitun taulukon sarakkeesta 2.

2 artikla

Jollei muuta johdu yhteisössä voimassa olevista toimenpi-
teistä, jotka liittyvät tekstiilituotteiden kaksinkertaiseen
tarkastukseen ja yhteisön valvontaan etu- ja jälkikäteen
yhteisöön tuonnin, saadaan tehdystä vaatimuksesta jatkaa
asetuksen (ETY) N:o 2913/92 12 artiklan 6 kohdan
mukaan 60 päivän ajan jäsenvaltioiden tulliviranomaisten
antamien niiden sitovien tariffitietojen soveltamista tava-
roiden luokittelusta yhdistetyssä nimikkeistössä, jotka
eivät ole yhdenmukaisia tämän asetuksen kanssa.

3 artikla

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenäen-
simmäisenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu
Euroopan yhteisöjen virallisessa lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsen-
valtioissa.

Tehty Brysselissä 14 päivänä kesäkuuta 1999.

Komission puolesta

Mario MONTI

Komission jäsen

(1) EYVL L 256, 7.9.1987, s. 1.
(2) EYVL L 108, 27.4.1999, s. 11. (3) EYVL L 302, 19.10.1992, s. 1.
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Tavaran kuvaus Luokittelu
(CN-koodi) Perusteet

(1) (2) (3)

LIITE

1. Puutarhakatos (koko 3 m × 3 m), joka koostuu peit-
teestä, joka on kudottu alle 5 mm leveistä polyeteeni-
kaistaleista ja päällystetty molemmilta puolilta muovilla,
päällystäminen on paljain silmin nähtävissä. Tavara
esitetään tullattavaksi kehikkona toimivien metallikan-
nattimien kanssa sekä kiristimien, joilla tavara kiinnite-
tään maahan

3926 90 91 Luokittelu määräytyy yhdistetyn nimikkeistön 1, 3b ja 6
yleisen tulkintasäännön, 59 ryhmän 2 huomautuksen a
kohdan sekä CN-koodien 3926, 3926 90 ja 3926 90 91
nimiketekstien mukaan.

2. Kevyt, väljä neulevaate (100 prosenttia puuvillaa), joka
on kauttaaltaan kuvioitu painokuvioin ja joka ulottuu
reiden puoliväliin (kokonaispituus 90 cm). Vaatteessa on
pyöreä pääntie, johon on ommeltu neulekaistale. Siinä
on lyhyet hihat, päärmeet hihansuissa ja helmassa sekä
noin 10 cm pitkät pystysuorat halkiot helmassa.

(leninki)

(katso valokuva n:o 580) (*)

6104 42 00 Luokittelu määräytyy yhdistetyn nimikkeistön 1 ja 6 yleisen
tulkintasäännön sekä CN-koodien 6104 ja 6104 42 00
nimiketekstien mukaan.

Katso myös nimikkeitä 6104 41 00–6104 49 00 koskevat
yhdistetyn nimikkeistön selittävät huomautukset.

Vaatetta ei voida luokitella yöpaitana, koska sitä voidaan
objektiivisten ominaisuuksiensa perusteella käyttää yhtä
hyvin muuallakin kuin vuoteessa, eikä sitä näin ollen ole
tarkoitettu käytettäväksi yksinomaan tai pääasiassa yöasuna.

Vaatetta ei voida pituutensa vuoksi luokitella nimikkeeseen
6109

3. Kevyt, väljä neulevaate (100 prosenttia puuvillaa), joka
on kauttaaltaan kuvioitu painokuvioin ja joka ulottuu
polvien alapuolelle (kokonaispituus 120 cm). Vaate on
hihaton ja siinä on pyöreä, avara pääntie, johon on
ommeltu neulekaistale. Vaatteen helmassa on päärme ja
noin 22 cm pitkät pystysuorat halkiot.

(leninki)

(katso valokuva n:o 581) (*)

6104 42 00 Luokittelu määräytyy yhdistetyn nimikkeistön 1 ja 6 yleisen
tulkintasäännön sekä CN-koodien 6104 ja 6104 42 00
nimiketekstien mukaan.

Katso myös nimikkeitä 6104 41 00–6104 49 00 koskevat
yhdistetyn nimikkeistön selittävät huomautukset.

Vaatetta ei voida luokitella yöpaitana, koska sitä voidaan
objektiivisten ominaisuuksiensa perusteella käyttää yhtä
hyvin muuallakin kuin vuoteessa, eikä sitä näin ollen ole
tarkoitettu käytettäväksi yksinomaan tai pääasiassa yöasuna.

Vaatetta ei voida pituutensa vuoksi luokitella nimikkeeseen
6109

4. Vaate, yksiväristä kudottua kangasta (100 prosenttia
polyamidia), jonka paksuus on 0,1 mm, päällystetty
nurjalta puolelta muunlaisella kuin huokoisella muovilla
(polyuretaanilla) ja vuorattu topatulla kankaalla.

Vaatteessa on kaksi kaulusta, joista toinen on tehty
nukatusta neuloksesta. Vaate on kokonaan edestä avau-
tuva ja se suljetaan painonapeilla siten, että vasen reuna
peittää oikean.

Vaatteessa on pitkät hihat, joiden suissa on vetoketjut, ja
kaksi sisäänupotettua taskua vyötärön korkeudella.

Vaate ulottuu lantion alapuolelle saakka (kokonaispituus
75 cm) ja sen helmassa on kiristin.

(anorakin kaltainen vaate)

(katso valokuva n:o 583) (*)

6201 93 00 Luokittelu määräytyy yhdistetyn nimikkeistön 1 ja 6 yleisen
tulkintasäännön, 62 ryhmän 8 huomautuksen, 59 ryhmän 2
huomautuksen a kohdan 1 alakohdan sekä CN- koodien
6201 ja 6201 93 00 nimiketekstien mukaan.

Vaate on valmistettu kankaasta, jonka päällystäminen ei ole
paljain silmin havaittavissa.
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Tavaran kuvaus Luokittelu
(CN-koodi) Perusteet

(1) (2) (3)

5. Kudotusta kaksivärisestä synteettikankaasta (100
prosenttia nailonia) valmistettu vaate, joka peittää ylävar-
talon lanteille saakka. Siinä on V-pääntie, se on koko-
naan avattavissa edestä ja suljettavissa vetoketjulla, sen
helmassa on kuminauhakiristin ja se on hihaton.

Avarien hihanaukkojen alareunassa kulkee osittain
kuminauha. Vaatteessa on tarrakiinnityksellä suljettava
päällystasku, vyölenkit ja sulkimella varustettu säädettävä
kangasvyö.

Vaate on kokonaan vuorattu. Se muodostuu kahdesta
etukappaleesta ja yhdestä takakappaleesta, joiden nurja
puoli on tehty huokoisesta muovista.

(muu vaate)

(katso valokuva n:o 582) (*)

6211 43 90 Luokittelu määräytyy yhdistetyn nimikkeistön 1 ja 6 yleisen
tulkintasäännön, 62 ryhmän 8 huomautuksen sekä CN-
koodien 6211, 6211 43 ja 6211 43 90 nimiketekstien
mukaan.

Katso myös nimikettä 6211 koskevat harmonoidun järjes-
telmän selittävät huomautukset.

Vaatetta ei voida objektiivisten ominaisuuksiensa vuoksi
luokitella nimikkeen 6307 pelastusliivinä.

6. Puutarhakatos (koko 3 m × 3 m), joka koostuu kudo-
tusta paksusta peitteestä (100 prosenttia puuvillaa).
Tavara esitetään tullattavaksi kehikkona toimivien
metallikannattimien kanssa sekä kiristimien, joilla tavara
kiinnitetään maahan.

Kangas muodostaa katon ja peittää metallikannattimet.

(katso valokuva n:o 588) (*)

6306 91 00 Luokittelu määräytyy yhdistetyn nimikkeistön 1, 3b ja 6
yleisen tulkintasäännön, 63 ryhmän 1 huomautuksen sekä
CN-koodien 6306 ja 6306 91 00 nimiketekstien mukaan.

Tavaraa ei voida pitää telttana, koska se on neljältä sivultaan
avonainen.
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(*) Valokuvat ovat ainoastaan ohjeellisia.


